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tempo, sostenere la fondazione Paideia di 
Torino. Nasce così “Tra cielo e terra” una 
serie di mostre, che si terranno a Bologna, 
Firenze e Torino, propedeutiche ad altret-
tante aste, battute da Christie’s, i cui pro-
venti saranno destinati al progetto “Estate 
Paideia”, per garantire soggiorni estivi di 
una settimana per nuclei familiari con figli 
disabili. Il tutto organizzato con i crismi 
dei grandi eventi d’arte, avvalendosi della 

competenza di un comitato scientifico che 
vede la partecipazione di personalità di 
spicco della cultura contemporanea come 
Gabriele Basilico, uno dei fotografi italiani 
più conosciuti in Europa, ma anche giovani 
professionisti come Silvia Litardi che ha la 
direzione artistica del progetto, forte di una 
significativa esperienza maturata anche in 
Gran Bretagna e Argentina, nonchè Rubina 
Romanelli, figlia d’arte, attualmente diret-

I magnifici artisti
Paolo Angelosanto	
Roberto Atzori  	
Pier Paolo Bandini	
Gabriele Basilico	 Ospite d’onore
Simona Boglietti	
Andrea Buttazzo	
Maurizio Cannavacciuolo	 Ospite d’onore
Cristina Falasca	
Flavio Favelli	
Giorgio de Finis	
Marco Garofalo	
Sergio Ghetti	
Simone Ialongo	
Silvia Iorio	
Vénera Kastrati	
Julia Krahn	
Alessandra Longoni	
Isabella Mara	
Alessandro Majocchi	
Franco Menicagli	
Mattia Montemazzani	
Rachel Morellet	
Giovanni Ozzola	
Kevin Pineda	
Giuseppe Pietroniro	
Roberto Pastore Galderio
Folco Salani	
Guendalina Salini	
Andrea Salvatori	
Aldo Soligno	
Gianluigi Toccafondo	
Stefano Tondo	
Antonello Viola	
Linyuan Wei	

Proposte d’autore
Accredited artists
Sopra: Isabella Mara
PASS-HOME II, 2011
Above: Isabella Mara
PASS-HOME II, 2011

Sotto: Vénera Kastrati 
Male toy 06, 2008 
Below: Vénera Kastrati
Male toy 06, 2008
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sponsored a project for contempo-
rary art with two aims: one is 
to foster burgeoning artists and 
give a helping hand to emer-
ging artistic talents, and the 
other to raise funds for Turin’s 
Paideia Foundation. This is 
the background to “Earth and 
Sky” a series of exhibitions to be 
held in Bologna, Florence and 
Turin, which will each culmi-
nate in an auction organised by 
Christie’s. The proceeds from the 
auctions will all go to the “Pai-

deia Summer” project, designed 
to guarantee a week of summer 
holidays for families with disa-
bled children.
The whole project has been orga-
nised with the same professional 
precision as any other great art 
event, under the aegis of a com-
mittee that includes well-known 
names from the world of con-
temporary culture. Among them 
Italian photographer Gabriele 
Basilico, known and sought-af-
ter throughout Europe; the young 



trice della Galleria Romanelli di Firenze e 
con un background internazionale che l’ha 
vista direttrice per quattro anni della galle-
ria Sprovieri di Londra. 
Oltre a loro Daniela Argentero, vicepre-
sidente di Paideia e appassionata collezio-
nista d’arte, Cristiano Giulio Sangiuliano, 
che invece lavora per la casa d’aste interna-
zionale Christie’s, leader mondiale del com-

mercio di opere d’arte. Hanno selezionato 
32 artisti a cui si aggiungono due ospiti 
d’onore: Gabriele Basilico e Maurizio Can-
navacciuolo.
“Il bando per partecipare a “Tra cielo e ter-
ra” - spiega Silvia Litardi - è stato estrema-
mente aperto perchè il progetto congiunto 
Air Dolomiti - Aeroporto di Monaco, oltre 
agli aspetti benefici,  offre agli artisti l’op-

Ecco le tre sedi in cui si articolerà il progetto 
“Tra cielo e terra” 
Fondazione Carisbo, Via Farini, 15 - Bologna 
Apertura mostra: 16 settembre, ore 18.00 
Asta: 20 settembre, ore 18.30 
www.fondazionecarisbo.it 
 
Palazzo Barolo, Via delle Orfane, 7 - Torino 
Apertura mostra: 23 settembre, ore 18.00 
Asta: 27 settembre, ore 18.30 
www.palazzobarolo.it 
 
Museo Marino Marini, Piazza San Pancrazio - Firenze 
Apertura mostra: 23 ottobre, 0re 11.00 
Asta: 27 ottobre, ore 18.30 
www.museomarinomarini.it
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Emergenti
Emerging talents
Sopra: Linyuan Wei
Girl and the bench (1), 2010

Marco Garofalo
Elvis Platini, 2007 serie:
‘Purgatorio Juventus’ 

Giorgio de Finis
Dies Irae, Seggiano (Grosseto), 2005

professional with an internatio-
nal background of work in the 
UK and Argentina Silvia Li-
tardi, who is the project’s art di-
rector; and Rubina Romanelli, 
currently head of the Galleria 
Romanelli in Florence after di-
recting the Sprovieri Gallery in 
London for four years.

Joining them are Daniela Ar-
gentero, vice-president of Paide-
ia and a passionate art collector, 
and Cristiano Giulio San-
giuliano, from Christie’s, the 
world’s leading auctioneers for 
works of art. The committee has 
chosen 32 artists who will exhi-
bit side by side with two guests 

of honour: Gabriele Basilico and 
Maurizio Cannavacciuolo.
“The call for works to be submit-
ted to “Earth and Sky” appea-
led to a broad range of artists” 
explains Silvia Litardi. “This 
joint Air Dolomiti – Munich 
Airport project gives aspiring 
artists an exciting opportuni-

The addresses for the three exhibitions 
in the “Earth and Sky” project are:
Fondazione Carisbo, Via Farini, 15 - Bologna
Exhibition opens: 16 September at 6 pm
Auction: 20 September at 6.30 pm
www.fondazionecarisbo.it

Palazzo Barolo, Via delle Orfane, 7 - Turin
Exhibition opens: 23 September at 6 pm
Auction: 27 September at 6.30 pm
www.palazzobarolo.it

Museo Marino Marini, Piazza San Pancrazio - 
Firenze
Exhibition opens: 23 October at 11 am
Auction: 27 October at 6.30 pm
www.museomarinomarini.it



Paideia si presenta
Paideia opera a livello piemontese per 
migliorare le condizioni di vita dei bambini 
che vivono situazioni di disagio, promuo-
vendo nuove iniziative e fornendo aiuto 
concreto a chi è quotidianamente impe-
gnato in questo compito, nei settori sanita-
rio, educativo, assistenziale e ricreativo. Gli 
interventi della Fondazione si rivolgono sia 
ad organizzazioni pubbliche e private sia 
a singoli casi individuali e sono guidati da 
una diretta esperienza delle situazioni e 
da un’attenta valutazione delle necessità e 
dell’efficacia delle risposte. Nata nel 1993 
per volontà di alcune famiglie torinesi e 
riconosciuta nel 1998 tra le Organizzazioni 
non lucrative di utilità sociale, Paideia rap-
presenta oggi una risorsa importante e un 
sicuro punto di riferimento per numerose 
strutture, comunità e associazioni attive 
nella regione Piemonte.

Paideia round up
Paideia is actively involved in helping 
children in need in the Piedmont region 
with hands-on projects offering daily help 
in the fields of health, education, care and 
recreation. The foundation lends a hand 
in both public and private structures and 
directly in individual cases, using their 
expertise and careful evaluation of the 
requirements to make sure that what they 
do is as constructive and useful as possible. 
The Foundation was started by a group of 
Turin families in 1993 and gained official 
recognition as a non-profit organisation 
for social services in 1998. Today 
Paideia is an important resource and a 
reference point for numerous structures, 
communities and associations in Piedmont.

portunità di essere esposti in importanti 
luoghi della cultura in Italia. Dal lavoro 
di selezione, non sempre facile, crediamo 
sia nato un corpus di lavori interessanti 
sia per il pubblico che le potrà apprezzare 
nelle sedi interessate sia per chi deciderà di 
partecipare all’asta, cercando di portarsi a 
casa l’opera preferita”. L’appuntamento è 
per metà settembre (vedi box) a Bologna, 

presso la sede della Fondazione Carisbo, 
poi tappa a Torino presso palazzo Barolo, 
prima del gran finale a Firenze nel museo 
Marino Marini. Un’occasione per tuffarsi 
piacevolmente nell’arte contemporanea e, 
parallelamente, dare una mano a bambini 
che hanno bisogno di aiuto resa possibile 
dalla partnership con gli Aeroporti di Bo-
logna, Torino e Firenze. n
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Dittico / Diptych
A fianco: Flavio Favelli

La Rotonda, 2010
(opera unica composta da 2 opere)

Right: Flavio Favelli
La Rotonda, 2010

(a single work comprising 2 works)

ty to gain visibility in some of 
Italy’s leading cultural cities, 
as well as making a significant 
contribution to a deserving cha-
rity. Picking which ones to take 
part wasn’t always easy, but we 
hope we’ve selected an interesting 
body of work that will appeal to 

the public who come to see them 
and to those who want to bid at 
the auctions to take home their 
favourite piece”. The event kicks 
off in Bologna in mid-September 
(see insert), and will be held at 
the Carisbo Foundation, then it 
moves on to Turin and Palazzo 

Barolo, to end up in Florence at 
the Marino Marini Museum. A 
fun occasion to dip into contem-
porary art and at the same time 
give a helping hand to children 
in need. In partnership with 
Bologna, Turin and Florence 
airports. n



AirportHotel Verona
Congress & Relax ����

Via Monte Baldo, 2 - 37062 Villafranca (Verona) di fronte al parcheggio P6
tel. 045 8613399 - fax 045 8613199

www.airporthotelverona.it - info@airporthotelverona.it

Il tuo Relax 
decolla da noi!

Offerta “Park & Fly” a partire da 105 euro

Sconto del 10% sulla migliore tariffa disponibile, presentando la carta di imbarco.

Vantaggioso il pacchetto Park & Fly!
Eliminate lo stress del viaggio ed il costo del parcheggio! Prenotate il Pacchetto Park & Fly
all'AirportHotel Verona: oltre al soggiorno di una notte avrete il parcheggio gratuito in garage per una
settimana e la navetta da/per l'aeroporto. Ideale per le partenze al mattino presto e rientri a tarda sera.
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Riunirà circa 250 reperti concessi da una quindicina di musei 
e istituzioni culturali italiane per mettere a fuoco il contributo 
offerto dall’Italia pre e post-unitaria alla riscoperta dell’antico 
Egitto. Questo il taglio dato alla mostra in corso ad Orvieto 
presso il museo “Claudio Faina” (piazza del Duomo, 19) e 
Palazzo Coelli (Piazza Febei, 3), e in programma fino al 2 
ottobre. Un’occasione unica per scoprire ciò che gli egittologi 
partiti dal nostro Paese hanno saputo fare intorno alle 
sponde del Nilo, attratti dallo spirito d’avventura o dalla sete 
di facili guadagni, ma molto più spesso per approfondire le 
conoscenze sull’antica terra dei Faraoni.

Apertura: fino al 2 ottobre 2011
Open until 2nd October 2011
Tel. + 39 0763 341511
www.ilfascinodellegitto.it

Orvieto – The Faina Museum and Palazzo Coelli 
The charm of Egypt
This exhibition will bring together 250 exhibits, on loan 
from about fifteen Italian museums and cultural institutions, 
in order to focus on the contribution offered by pre- and 
post-unity Italy in rediscovering ancient Egypt. This is the 
slant given to the exhibition on show until 2nd October in 
Orvieto at the “Claudio Faina” Museum (piazza del Duomo, 
19) and Palazzo Coelli (Piazza Febei, 3). It is a one-off chance 
to discover what Egyptologists from our country were able 
to do around the banks of the Nile, drawn by the spirit of 
adventure and a thirst for easy money, but much more often 
to find out more about the ancient lands of the pharaohs. 

Open until 2nd October 2011
Tel. + 39 0763 341511
www.ilfascinodellegitto.it

Orvieto - Museo Faina e Palazzo Coelli

Il fascino dell’Egitto

IRRUENZA BERLINESE
I favolosi anni ’80 dell’arte metropolitana 
in mostra a Catanzaro
Il periodo compreso tra l’inizio degli anni ottanta 
sino a quel 9 novembre del 1989, quando la 
caduta del Muro decretò la fine di un’epoca e la 
nascita della nuova Germania, rappresentò una fase 
estremamente prolifica per l’arte contemporanea 
berlinese e più in generale tedesca ed europea. 
A Kreuzberg e nei quartieri popolari, giovani di 
tutto il continente venivano qui calamitati da un 
profondo senso d’inquietudine e di cambiamento. 
Erano i nuovi punk, ma anche giovani borghesi 
che si davano appuntamento in una città dove gli 
eccessi e la creatività non si ponevano limiti. Ed è 
qui che si è formato quel gruppo di giovani artisti 

che con la loro pittura fortemente trasgressiva 
e provocatoria hanno saputo trasformare l’este-
tica. Sono loro i protagonisti dell’esposizione 
proposta dal Museo delle arti di Catanzaro e che 
rimarrà aperta sino al 9 ottobre. In mostra 70 
opere, a cui si affianca una serie di testimonian-
ze su Berlino che coinvolgono, in particolare, la 
fotografia, il cinema e la musica.

Apertura fino al 9 ottobre 2011
Open until 9th October 2011
Tel. +39 0961 746797 
www.museomarca.com

The period from the beginning of 
the 80s to 9th November 1989, 
when the fall of the Berlin wall 
announced the end of an era and the 
birth of a new Germany, represented 
an extremely prolific period for 
Berlin Contemporary art and more 
generally German and European 
art. Young people from all over 
the continent were drawn to the 

working-class districts of Kreuzberg 
by a deep sense of restlessness and 
change. They were the new punks, 
but also middle class kids that met 
in a city where excess and creativity 
had no limits. Here formed that 
group of young artists who, with 
their strongly transgressive and 
provocative painting, knew how to 
transform aesthetics. They are the 

protagonists of the exhibition organi-
sed by the Catanzaro Art Museum, 
which will be open until 9th October. 
There are 70 works on display, 
alongside a series of testimonies of 
Berlin, including  photography, 
cinema and music.
Open until 9th October 2011
Tel. +39 0961 746797
www.museomarca.com

Mostre
Exhibitions

FIRENZE, GALLERIA DELL’ACCADEMIA
IL BELLO DELLA SCULTURA
Monografia dedicata allo scultore pratese Lorenzo Bartolini che dopo Canova fu una 
delle figure più importanti per lo sviluppo delle arti plastiche in Italia e in Europa.

Apertura fino al 6 novembre 2011 - Open until 6th November 2011
Tel. + 39 055 294883 - www.unannoadarte.it

FLORENCE, ACCADEMIA GALLERY
THE BEAUTY OF SCULPTURE 
Monograph dedicated to Lorenzo Bartolini, the sculptor from Prato who, after 
Canova, was one of the most important figures in the development of plastic art 
in Italy and Europe.

Open until 9th November 2011 - Tel. + 39 055 www.unannoadarte.it
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Berlin’s impetuosity 
The fabulous 80s of art of the metropolis on display in Catanzaro


